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See the notice on TED website

47887-2026 - Konkurrencevilkår
Schweiz – Radio-, fjernsyns-, kommunikations- og telekommunikationsudstyr og beslægtet 
udstyr – FRMCS Transport
OJ S 15/2026 22/01/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: SBB CFF FFS Infra-Telecom und Elektroanlagen
E-mail: einkauf.telecom@sbb.ch
Den ordregivende enheds aktiviteter: Jernbanetjenester

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: FRMCS Transport
Beskrivelse: Die SBB betreibt seit über 20 Jahren das 2G-basierte Bahnmobilfunksystem 
GSM-R als Systemführerin für die Schweizer Normalspurbahnen («GSM-R CH»). Über 80% 
des SBB-Streckennetzes und wichtige Strecken des interoperablen Normalspurnetzes anderer 
Normalspurbahnen sind mit einer eigenen GSM-R Abdeckung «GSM-R Native» ausgerüstet. 
Hierzu sind rund 1400 Antennenstandorte im Einsatz sowie zahlreiche Tunnelfunkanlagen, die 
die Nutzung von GSM-R in Tunnels ermöglichen. Um auch in den kommenden Jahrzehnten 
einen hochverfügbaren Bahnmobilfunk bereitstellen zu können, soll GSM-R durch das neue 
Bahnmobilfunksystem FRMCS basierend auf 5G-Technologie abgelöst werden. Die 
netzseitige Bereitstellung (Transport- und Servicestratum sowie notwendige Umsysteme) soll 
bis Ende 2035 abgeschlossen sein. Mit der geplanten selektiven Ausschreibung mit Dialog 
beabsichtigt die SBB AG, Komponenten, Werk- und Dienstleistungen für die Bereitstellung 
und den Betrieb eines netzseitigen FRMCS Transport Stratums zu beschaffen. Im Kern 
gehören zum Beschaffungsgegenstand «Transport Stratum» die folgenden Komponenten, 
Systeme und Dienstleistungen: * Ein georedundantes 5G Standalone Kernnetz (Core) 
inklusive Projektleitung, Design, Installation, Konfiguration, Integration, Dokumentation, 
Testing und Inbetriebnahme. * Das Radio Access Netz (RAN) bestehend aus Baseband Units 
(CU/DU) sowie Radio Units (RRU) inklusive Dienstleistungen für den Rollout. * Die 
notwendigen Provisionierungs-/Konfigurationssysteme (Element Manager für Fulfillment, 
Orchestration, Assurance, Charging & Billing, etc.). * Test- und Integrationsplattformen für 
Core und RAN. * Integration und Validierung der gelieferten Systeme und Plattformen * 
Lifecycle und 3rd Level Support (langjährig, Lifecycle bis mind. 2055). Dienstleistungen zur 
Unterstützung des Betriebs in der Ramp-Up Phase, z.B. auf Erprobungsstrecken. * 
Integrationsleistungen (Schnittstellendefinitionen, Mitwirkungspflicht) zur Anbindung der von 
der Anbieterin gelieferten Systeme und Komponenten an weitere Systeme der SBB und 
Dritter. Die Mitwirkungspflicht bei Integrationsleistungen gilt allgemein auch nach dem 
Initialrollout während der Lifecycle Phase. Es werden voraussichtlich 3 Anbieterinnen, welche 
die zwingenden Eignungskriterien erfüllen und bei den bewerteten Eignungskriterien die 
höchste Punktezahl erreichen, in einer zweiten Phase zum Dialog und der parallelen 
Durchführung eines Feld-PoC (Proof-of-Concepts) eingeladen. Die Teilnahme am PoC ist für 
alle selektierten Anbieterinnen zwingend. Der PoC wird voraussichtlich vom 01.01.2027 bis 
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31.12.27 durchgeführt. Für die Streckentests sind in Summe 18 Antennenstandorte mit 
FRMCS 1900 RRU durch die Anbieterin bereitzustellen. Für den Feldtest werden diese durch 
die Anbieterin selbst am Mastfuss installiert. Die SBB wird die Installation unterstützen (z.B. 
notwendige Patchungen vornehmen) und sicherstellen, dass die Anforderungen bzgl. Arbeiten 
in Gleisnähe erfüllt werden. Zusätzlich sind CU/DU Komponenten in drei "Baseband Hotels" 
zu installieren und eine Anbindung an ein 5G SA Core vorzunehmen.
Identifikator for proceduren: a05011f7-aade-44be-ba53-a8738a33c067
Udbudsprocedure: Begrænset
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 32000000 Radio-, fjernsyns-, kommunikations- og 
telekommunikationsudstyr og beslægtet udstyr

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Udbudsdokument

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: FRMCS Transport
Beskrivelse: Die SBB betreibt seit über 20 Jahren das 2G-basierte Bahnmobilfunksystem 
GSM-R als Systemführerin für die Schweizer Normalspurbahnen («GSM-R CH»). Über 80% 
des SBB-Streckennetzes und wichtige Strecken des interoperablen Normalspurnetzes anderer 
Normalspurbahnen sind mit einer eigenen GSM-R Abdeckung «GSM-R Native» ausgerüstet. 
Hierzu sind rund 1400 Antennenstandorte im Einsatz sowie zahlreiche Tunnelfunkanlagen, die 
die Nutzung von GSM-R in Tunnels ermöglichen. Um auch in den kommenden Jahrzehnten 
einen hochverfügbaren Bahnmobilfunk bereitstellen zu können, soll GSM-R durch das neue 
Bahnmobilfunksystem FRMCS basierend auf 5G-Technologie abgelöst werden. Die 
netzseitige Bereitstellung (Transport- und Servicestratum sowie notwendige Umsysteme) soll 
bis Ende 2035 abgeschlossen sein. Mit der geplanten selektiven Ausschreibung mit Dialog 
beabsichtigt die SBB AG, Komponenten, Werk- und Dienstleistungen für die Bereitstellung 
und den Betrieb eines netzseitigen FRMCS Transport Stratums zu beschaffen. Im Kern 
gehören zum Beschaffungsgegenstand «Transport Stratum» die folgenden Komponenten, 
Systeme und Dienstleistungen: * Ein georedundantes 5G Standalone Kernnetz (Core) 
inklusive Projektleitung, Design, Installation, Konfiguration, Integration, Dokumentation, 
Testing und Inbetriebnahme. * Das Radio Access Netz (RAN) bestehend aus Baseband Units 
(CU/DU) sowie Radio Units (RRU) inklusive Dienstleistungen für den Rollout. * Die 
notwendigen Provisionierungs-/Konfigurationssysteme (Element Manager für Fulfillment, 
Orchestration, Assurance, Charging & Billing, etc.). * Test- und Integrationsplattformen für 
Core und RAN. * Integration und Validierung der gelieferten Systeme und Plattformen * 
Lifecycle und 3rd Level Support (langjährig, Lifecycle bis mind. 2055). Dienstleistungen zur 
Unterstützung des Betriebs in der Ramp-Up Phase, z.B. auf Erprobungsstrecken. * 
Integrationsleistungen (Schnittstellendefinitionen, Mitwirkungspflicht) zur Anbindung der von 
der Anbieterin gelieferten Systeme und Komponenten an weitere Systeme der SBB und 
Dritter. Die Mitwirkungspflicht bei Integrationsleistungen gilt allgemein auch nach dem 
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Initialrollout während der Lifecycle Phase. Es werden voraussichtlich 3 Anbieterinnen, welche 
die zwingenden Eignungskriterien erfüllen und bei den bewerteten Eignungskriterien die 
höchste Punktezahl erreichen, in einer zweiten Phase zum Dialog und der parallelen 
Durchführung eines Feld-PoC (Proof-of-Concepts) eingeladen. Die Teilnahme am PoC ist für 
alle selektierten Anbieterinnen zwingend. Der PoC wird voraussichtlich vom 01.01.2027 bis 
31.12.27 durchgeführt. Für die Streckentests sind in Summe 18 Antennenstandorte mit 
FRMCS 1900 RRU durch die Anbieterin bereitzustellen. Für den Feldtest werden diese durch 
die Anbieterin selbst am Mastfuss installiert. Die SBB wird die Installation unterstützen (z.B. 
notwendige Patchungen vornehmen) und sicherstellen, dass die Anforderungen bzgl. Arbeiten 
in Gleisnähe erfüllt werden. Zusätzlich sind CU/DU Komponenten in drei "Baseband Hotels" 
zu installieren und eine Anbindung an ein 5G SA Core vorzunehmen.

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 32000000 Radio-, fjernsyns-, kommunikations- og 
telekommunikationsudstyr og beslægtet udstyr
Supplerende klassifikation (cpv): 32500000 Telekommunikationsleverancer, 50300000 
Reparation, vedligeholdelse og tilhørende tjenesteydelser for pc'er, kontorudstyr, 
telekommunikations- og av-udstyr, 51100000 Installation af elektrisk og mekanisk udstyr
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Die Bekanntgabe erfolgt in der dritten Phase in den 
Angebotsgrundlagen

5.1.2.  Udførelsessted
Land: Schweiz
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: ganze Schweiz

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/01/2028
Varigheds slutdato: 31/12/2050

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 1
Yderligere oplysninger om fornyelser: Beinhaltet Entwicklung, Rollout und Betrieb

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Endnu ikke kendt
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Kriterium: Tilmelding i et handelsregister
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Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Kriterium: Relevante uddannelses- og erhvervskvalifikationer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Zuschlagskriterien
Beskrivelse af den metode, der skal anvendes, hvis vægtningen ikke kan udtrykkes ved hjælp 
af kriterier: Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adgangen til visse udbudsdokumenter er begrænset
Oplysninger om begrænsede dokumenter findes på: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhMDUwMTFmNy1hYWRlLTQ0YmUtYmE1My1hODczOGEzM2MwNjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Simap.ch

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Tilladt
Indgivelsesadresse: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhMDUwMTFmNy1hYWRlLTQ0YmUtYmE1My1hODczOGEzM2MwNjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: tysk, fransk, engelsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 06/03/2026 23:59:00 (UTC+01:00) 
centraleuropæisk tid, vesteuropæisk sommertid
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Endnu ikke kendte
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Bundesverwaltungsgericht

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhMDUwMTFmNy1hYWRlLTQ0YmUtYmE1My1hODczOGEzM2MwNjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhMDUwMTFmNy1hYWRlLTQ0YmUtYmE1My1hODczOGEzM2MwNjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhMDUwMTFmNy1hYWRlLTQ0YmUtYmE1My1hODczOGEzM2MwNjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhMDUwMTFmNy1hYWRlLTQ0YmUtYmE1My1hODczOGEzM2MwNjciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


47887-2026 Page 5/6

Oplysninger om klagefrister: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann gemäss Art. 
56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) innert 20 
Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, Postfach, 9023 
St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und hat die 
Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: SBB CFF FFS Infra-
Telecom und Elektroanlagen

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: SBB CFF FFS Infra-Telecom und Elektroanlagen
Registreringsnummer: f3171389-448c-44dc-b415-f1fc1f3519d1
Postadresse: Hilfikerstrasse 3
By: Bern 65
Postnummer: 3000
Landsdel (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz
E-mail: einkauf.telecom@sbb.ch
Telefon: +0000000
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Bundesverwaltungsgericht
Registreringsnummer: BVGER
Postadresse: Postfach
By: St. Gallen
Postnummer: 9023
Landsdel (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Schweiz
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Internetadresse: https://www.bvger.ch
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Simap.ch
Registreringsnummer: CH001
Postadresse: Holzikofenweg 36
By: Bern
Postnummer: 3003
Landsdel (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz

mailto:einkauf.telecom@sbb.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Internetadresse: https://www.simap.ch
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 40c977e1-8821-4635-8ca4-95e7db5a31cd  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 21/01/2026 02:25:54 (UTC+01:00) centraleuropæisk 
tid, vesteuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: tysk, fransk
Bekendtgørelsesnummer: 47887-2026
EUT-S-nummer: 15/2026
Offentliggørelsesdato: 22/01/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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